
 

223 

  
 ايران و انگلستان هاي دادگاه توسط دريايي حاكم بر بارنامهقانون تعيين 

  مسعود اربابي
  نويد حاتمي پور

  08/07/99تاريخ پذيرش:     22/01/99تاريخ دريافت: 

  چكيده
 به راجع اروپا اتحاديه پارلمان و وزيران شوراي مقررةدر خصوص حكومت  دانان حقوق

در حقوق  .دارند نظر اختلاف ياييدر ةبارنامبر  )يك رم( يقانون حاكم بر تعهدات قرارداد
 ينقوان تعارض قواعدقانون حاكم بر اساس  رم، مقررةانگلستان، در صورت عدم حكومت 

 قوانينتعارض  قواعددر  چه يك رم ةمقررچه در  ،در هر حال .شود مي يينكامن لا تع
- لاهه مقرراتبراساس  آزادي اين .است شده شناسايي طرفين ارادة ياصل آزاد لا، كامن

 ازحمل را  يمتصد يتمسئول تواند نمي ينقانون منتخب طرف وشده  محدود 1968يزبيو
قانون حاكم  ،يراندهد. در حقوق ا يلتقل ،شده است يينتع يزبيو-لاهه مقرراتآنچه در 

 ،است بارنامه انعقاد محل قانون ايران، قوانين تعارض قواعد اساس بر ،دريايي بارنامةبر 
 به نظر ،حال اين با ؛باشند كرده توافق ديگري قانون بر و بوده خارجي طرفين اينكه رمگ

 در ايران كه 1924 لاهه معاهدة براساس ،ايران در خارجي قانون اعمال هاي محدوديت
 لاهه معاهدةكشور عضو  يكدر  كه اي بارنامه طرفين ،است پيوسته آن به 1344 سال

 يتمسئول توافق كنند كه يبر قانون دنتوان نمي ،باشند) يرج(اگرخاصادر شده باشد 
  .كند يدتحد ،است شده تعيينلاهه  مقرراتدر  هآنچ ازحمل را  يمتصد
در  كشتي اجارةشرط درج باشد كه به موجب آن شروط قرارداد  يممكن است حاو بارنامه

مندرج به  حاكم قانون تعيين شرط بر حاكم قانون ،انگلستان حقوق در .دگرد ميبارنامه درج 
بر بارنامه حاكم  ،درجاست كه در صورت اعتبار شرط  يهمان قانون ،بارنامه در ارجاع وسيلة

 شرطخصوص قانون حاكم بر  در يتعارض حل قاعدة يچه يرانا يخواهد بود. در نظام حقوق
  .دآم برخواهد طرفين واقعي قصد كشف درصدد مورد هر در قاضيو  ندارد وجود حاكم قانون

  :واژگان كليد
.يزبيو- لاهه مقررات لاهه، مقررات ،مفروض حاكم قانون ،قوانين تعارض ،ياييدر ةبارنام 

                                                            
 (نويسنده مسئول)استاديار دانشكده حقوق، دانشگاه شهيد بهشتي  

   M_arbabi@sbu.ac.ir  
 دانشجوي دكتري، دانشكده حقوق، دانشگاه شهيد بهشتي  

N_Hatamipour@sbu.ac.ir 
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  مقدمه
در  1؛قرارداد حمـل باشـد   ةبردارندتواند در  مياين است كه  دريايي ةبارناميكي از كاركردهاي 

 ةدارنـد  ،كـالا  ةنـد كن ارسـال  ميان حقوقي ةرابط كه است تجاري قرارداد يك بارنامه ،اين صورت
. گيـرد  مـي  شـكل  قانون يك براساس حقوقي ةرابط هر. كند مي تنظيم را حمل متصدي و بارنامه
 طـرف  از الملـل  بـين  تجـارت  در آن ةعمد كاربرد و طرف يك از بارنامه بودن انتقال قابل ويژگي
 ـ كشـورهاي . باشـد  مـرتبط  كشور يك از بيش به قرارداد اين كه شود مي موجب ،ديگر  اگون،گون
 فصـل  و حـل  در لهئمس ـ نخسـتين  ،بنـابراين  .دارنـد  دريـايي  ةبارنام خصوص در متفاوتي قوانين

  .است اختلاف بر حاكم حقوقي نظام تعيين ،بارنامه از ناشي اختلافات
دارد كـه در سـاير قراردادهـاي حمـل     اي  ويژه شرايط نظراز دو  بارنامهتعيين قانون حاكم بر 

 3،ويزبـي و پروتكل اصـلاحي آن  و  2لاهه ةعهدناماز طرفي، اينكه ت . نخسشود نميدريايي ديده 
اصـل   ،ئوليت متصدي حمل طرف بارنامه دارند؛ از طرف ديگـر آوري در خصوص مس الزاممقررات 

 و 4اسـت  هاي حقـوقي پذيرفتـه شـده    نظامدر خصوص تعهدات قراردادي در غالب  حاكميت اراده
توانند بـا   مي. حال پرسش اين است كه آيا طرفين اند حاكمحاوي شرط قانون  عموماً نيز ها بارنامه

 ةآمـر  مقـررات از  ،هاي لاهه و لاهه ويزبـي نيسـت   توافق بر قانون كشوري كه عضو كنوانسيون
   .بگريزندمندرج در آنها 

                                                            
از  يبخش ـ يـا مفاد بارنامـه، قـرارداد حمـل     يرانارداد حمل است. در حقوق ادربردارنده قر يا يلدل ياييبارنامه در .1

باشد، جز در موارد  يجر كشتأكالا مست ةكنند كه ارسال يدهد. در حقوق انگلستان هنگام يم يلقرارداد حمل را تشك
 يجر كشـت أالا مستك ةكنند كه ارسال يخواهد بود؛ هنگام ينطرف يانقرارداد حمل م ي،كشت ةقرارداد اجار ي،ياستثنا

  :نك يشترمطالعه ب يخواهد بود. برا حمل متصدياو و  يانقرارداد حمل م ةنباشد، بارنام
 حقوق در دريايي بارنامه قراردادي نقش و كاركردها تطبيقي مطالعهپور،  يحاتمنويد  و مسعود ي،ارباب

 .145-123 صص ،79شماره ، 1396، 20دوره  ي،حقوق يقاتتحق فصلنامه ،انگلستان و ايران
2. International Convention for the Unification of Certain Rules of Law relating to 
Bills of Lading ("Hague Rules") (Brussels, 25 August 1924). 
3. Protocol to Amend the International Convention for the Unification of Certain 
Rules of Law Relating to Bills of Lading ("Visby Rules") (Brussels, 23 February 
1968) .  

و اصـل   يدر قراردادها(قانون حـاكم بـر تعهـدات قـرارداد     ينتعارض قوان يدرضا،حم يكبخت،ن .4
 .8ص  ،32 شماره ،1384 ي،الملل ينب ي)، مجله حقوقاراده يتحاكم
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 ،كشـتي  ةاجارقرارداد  طوشر كشتي عمدتاً ةاجارهاي صادره متعاقب قرارداد  بارنامه دوم اينكه
با توجـه بـه    .كنند مييك ارجاع عام يا خاص در خود درج  ةوسيلقانون حاكم را به  از جمله شرط

اعتبـار   ،فرصت و گاه حق دسترسي به شـرايط مـورد ارجـاع را نـدارد     بارنامه معمولاً ةدارنداينكه 
منوط به تحقق ملزوماتي است كه در هر نظام حقـوقي متفـاوت   ارجاع  ةوسيلشروط درج شده به 

ارجاع تـابع چـه قـانوني     ةوسيلاست كه اعتبار شرط قانون حاكم درج شده به  پرسش اين 1.است
مورد ارجاع يا قانون حاكم بـر بارنامـه بـدون در نظـر      كشتي ةاجارقرارداد قانون مندرج در ؟ است

  ؟ گرفتن شرط درج

 بارنامه از ناشيتعهدات  خصوصدر تعارض حل ةقاعد. 1

كشـور محـل    قـوانين  تعـارض  قواعدر قرارداد بايد به به منظور تعيين قانون حاكم بها  دادگاه
ايـران   ونظام حقوقي انگلسـتان   دو قوانين تعارض قواعد ،د. در اين گفتارناستقرار خود مراجعه كن

  تبيين خواهد شد.

  حقوق انگلستان .1.1

 1991راجع به قانون حاكم بر تعهدات قراردادي كـه از سـال    2 1980مصوب  كنوانسيون رم
 مـيلادي  2008مصـوب سـال    يك رم ةمقرريعني  ،يدا كرده است و جايگزين آنقدرت اجرايي پ

 انگلسـتان را همچـون   هـاي  دادگـاه قـوانين  تعـارض   قواعـد بخـش مهمـي از    3،)يك (مقرره رم
قراردادهاي  ةكليقانون حاكم بر  4.دهند ميساير كشورهاي عضو اتحاديه اروپا تشكيل  هاي دادگاه

                                                            
 :نـك و انگلسـتان   يرانا يارجاع در دو نظام حقوق يلهنامه به وسمطالعه ملزومات اعتبار شروط مندرج در بار يبرا .1

 جسـتجوي  در كشتي؛ اجارةبه شروط قرارداد  دريايي بارنامة ارجاعپور،  ينويد حاتم و مسعود ي،ارباب
 .20-1 صص، 1 ، شماره1398، 10دوره  يقي،مطالعات حقوق تطب طرفين، قصد

2. Convention on Law Applicable to Contractual Obligations 1980. 
3. Rome I Regulation (Regulation (EC) No 593/2008 of the European Parliament 
and of the Council of 17 June 2008 on the law applicable to contractual obligations). 

 انتقـال،  دورة پايان تا حال، اين با. است دهش خارج اروپا اتحاديه از ميلادي 2020 سال ژانويه 31 تاريخ در بريتانيا .4
 در مقـرره  مفـاد . بـود  خواهـد  حاكم بريتانيا در يك رم مقررة جمله از اروپا، اتحاديه مقررات ،2020 دسامبر 31 يعني
 تعـارض  قواعـد  فلـذا  اسـت.  شـده  گنجانده 2019 مصوب غيرقراردادي تعهدات و قراردادي تعهدات بر حاكم قانون
  :نك. كرد نخواهد اي عمده تغيير نيز انتقال دوره از پس ابريتاني قوانين

Briggs, Adrian, The Conflict of Laws, Oxford University Press, 4th ed., 2019, p. 195. 
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 بر اسـاس  ،اس كنوانسيون و قراردادهاي منعقده پس از اين سالبراس 2008منعقده پيش از سال 
 اي عمـده  صوص قانون حاكم بر بارنامه تفاوت. كنوانسيون و مقرره در خشود ميمقرره تعيين  اين

   متمركز خواهد بود.يك رم  ةمقرراين پژوهش بر  ،بنابراين ؛ندارند
قـانون حـاكم بـر قـرارداد خـود را      د توانن ميحمل طرفين قرارداد  1،رم ةمقرر 3 ةمادبراساس 

مقـرره تعيـين    5 ةمـاد قانون حاكم به موجب  ،يبرگزينند و در غياب چنين توافق 2يا ضمناً صريحاً
 ةرابط ـالبته اين اختيار تنها در فرضي متصور است كه حداقل يك عنصـر خـارجي در    .خواهد شد

كه تمامي عناصر مرتبط مربوط  اييج ،كند ميتصريح  3وجود داشته باشد. بند سوم از ماده حقوقي 
كشور  3ثيري در حكومت مقررات غيرقابل تخطيأانتخاب قانون كشور ديگر ت ،به يك كشور باشد

يازده مقـرره رم، وجـود و اعتبـار قـرارداد      ةمادبراساس  واجد تمامي عناصر مرتبط نخواهد داشت.

                                                            
1  . Article 3: "A contract shall be governed by the law chosen by the parties. The 
choice shall be made expressly or clearly demonstrated by the terms of the contract 
or the circumstances of the case. … ". 

 يـين است كه در تع يياز فاكتورها يكيمقرره رم، شرط انتخاب مرجع صالح  ياز مطالب مقدمات 12براساس بند  2.
كشـور   يككه به  ياستاندارد يها ماستفاده از فر ينو همچن يباشد. انتخاب مقر داور يموثر م ينطرف يقصد ضمن

 ينطرف يقصد ضمن ييندر تع يسيانگل يها است كه مورد استناد دادگاه ييفاكتورها يگراز د ،باشند يخاص مرتبط م
  :نكشود.  يواقع م

Collins, L.A. et al, Dicey, Morris & Collins on the Conflict of Laws, Sweet & 
Maxwell, 2012, pp. 1932-1933. 

 يانتخاب به طـور معقـول   ينبر قانون حاكم بر قرارداد را مشروط به آنكه ا ينطرف يتوافق ضمن يسانگل يها دادگاه
  :نكدهند.  يقرار م ييمورد شناسا ،باشد ينمع

Amin Rasheed Shipping Corporation v Kuwait Insurance Co. [1983] 2 Lloyd's Rep 
365, 369 (HL). 

 يناسـتنباط كـرد كـه طـرف     ينچن يدزاستاندارد لو ياييدرة نام يمهقرارداد از ب ينطرف ةاه از استفادپرونده دادگ يندر ا
  اند. داد خود حاكم ساختهرقانون انگلستان را بر قرا ضمناً

 يا ) گسـتره provisions which cannot be derogated by agreement( يتخط ـ يرقابـل مقـررات غ  3.
  :نك،  ) دارندOverriding mandatory provisionsتر از مقررات آمره( عام
 و اروپـا  اتحاديـه  در قـراردادي  تعهـدات  بر اعمال قابل قانون ،پور محمد حسين تقيو  همايون ي،ماف

  .165ص ، 13شماره ، 1394 ي،فصلنامه پژوهش حقوق خصوص ،آمريكا
 ـ ةبا گسـتر  ةخصوص مقررات آمره را به دو دست يندر ا يبرخ : نـك كننـد،   يم ـ يمتقس ـ يرزفرام ـ ةو گسـتر  يداخل
 ي،حقـوق  يقـات مجلـه تحق  ين،در تعارض قوان ياعمال قانون خارج يها يتمحدود حميدرضا، يكبخت،ن

  .115-113صص ، 44شماره ، 1385
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يا در فرض عدم انتخـاب بـه    بارنامه تابع همان قانوني است كه توسط طرفين انتخاب شده است
  تعيين خواهد شد. 5 ةمادموجب 

 ؛رم رويكرد بسيار منعطفي را در نظر گرفته اسـت  ةمقرر ،در خصوص ملزومات شكلي قرارداد
كه طرفين در زمان انعقاد قرارداد در كشور واحدي باشـند، رعايـت    صورتيدر  ،11 ةمادبه موجب 

نون محل انعقاد قرارداد، براي اعتبـار قـرارداد بارنامـه    ملزومات شكلي قانون حاكم بر ماهيت يا قا
كه طرفين بارنامه در زمان انعقاد در كشـورهاي متفـاوتي باشـند، رعايـت      صورتيدر  ؛كافي است

يك از طرفين و يا قانون كشـور   قانون محل حضور هرملزومات شكلي قانون حاكم بر ماهيت يا 
  كند. ميعقد، براي اعتبار قرارداد كفايت  هر يك از طرفين در زمان انعقاد 1اقامتگاه

قـانون كشـور    ،، در فرض عدم انتخاب قانون حاكم توسط طرفين، قانون حاكم5 ةمادمطابق 
مشروط بر اينكه محل دريافت يا تحويل يـا   ؛در زمان انعقاد قرارداد است 2متصدي حملاقامتگاه 
باشد. در غير  متصدي حملمحل اقامتگاه  در زمان انعقاد، همان كشور 3كالا ةكنند ارسالاقامتگاه 

بـر بارنامـه    4،قانون كشور محل تحويل كالا كه مورد توافق طرفين قرار گرفته اسـت  ،صورت اين
در فرضـي كـه از تمـامي اوضـاع و احـوال       ،مقرره 5 ةماد 3به موجب بند حاكم خواهد بود. البته 
تري دارد، قـانون آن   گري ارتباط نزديكبارنامه آشكارا با قانون كشور ديكه  پرونده مشخص باشد

  .كشور بر بارنامه حاكم خواهد بود
اجراي تعهد و همچنين  ةشيوتا در است  كردهرا مكلف ها  دادگاهرم  ةمقرر 12بند دوم از ماده 

صورت گيرد، قـانون كشـور محـل اجـرا را در نظـر       بايدتعهد ناقص اقداماتي كه در فرض ايفاي 
 ةمطالب ـ برايگيرنده  انتقالبارنامه توسط  ةارائو تخليه كالا، تحويل كالا و بگيرند. روش بارگيري 

البتـه دادگـاه در    5.ثير اين بند قرار گيرنـد أتواند تحت ت مياز جمله مسائلي است كه  ،تحويل كالا

                                                            
1. habitual residence 

 يمحـل اصـل   يقـي، و اقامتگاه شخص حق يمركز ةمحل ادار ي،اقامتگاه اشخاص حقوق،مقرره رم  19براساس ماده 
  كار اوست. كسب و

2. carrier 
3. consignor 

كـالا در محـل    يـل بـر محـل تحو   يمبن ينطرف يشود و توافق بعد يدر نظر گرفته م ينطرف ييتنها توافق ابتدا .4
  :نكقانون حاكم نخواهد داشت.  يينبر تع يريثأنفسه، ت يف يگر،د

Collins, L.A. et al, op. cit., p. 1936. 
5. Ibid, p. 1938 
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هـاي   نظـام كـه در  را  1»اجـرا  ةشـيو «عبارت مفهوم  واعمال اين ماده اختيار كامل دارد  خصوص
   2.كند ميقانون مقر دادگاه تعيين  ،متفاوتي داردحقوقي معاني 

شخصي است كه متعهد به حمـل   متصدي حملاز مطالب مقدماتي مقرره رم،  22مطابق بند 
عمليات حمل را انجام دهد يا آن را بـه شـخص ديگـري     اعم از اينكه خود شخصاً ؛شود ميكالا 

گيـرد.   مـي قـرار   متصدي حملل با كالا شخصي است كه طرف قرارداد حم ةكنند ارسالبسپارد و 
علـت درج   3.كننـد  ميرا مالك كشتي معرفي  متصدي حملكه  اند حاوي شروطيها  بارنامهبرخي 

المللـي تحديـد    هـاي بـين   كنوانسـيون اين شروط فراهم آوردن امكان تحديد مسئوليت به استناد 
اعتبـار ايـن    ،اسـت  هاي حقوقي چنين شروطي باطـل  نظامدر برخي از  از آنجاكه مسئوليت است.

مستلزم  متصدي حملتعريف  ،بدين ترتيب ؛باشد ميشروط منوط به تعيين قانون حاكم بر قرارداد 
بر قرارداد حمل حـاكم   متصدي حملقانون اقامتگاه  ،اگر طبق مقرره ،به عبارت ديگر 4.دور است

شناسـايي  كـه   اسـت؛ در حـالي  ضـروري   ،تعيين قانون حاكم براي متصدي حملباشد، شناسايي 
   است. متصدي حمل، مستلزم تعيين قانون حاكم بر اعتبار شروط معرف متصدي حمل
بـا   متصـدي حمـل  اقتضا دارد كـه معنـاي    6ضرورت ارتقاي اطمينان حقوقي 5،برخي به گفتة

متصـدي  رم تعيين شود و از آنجا كه قانون حاكم بسته به تعريـف   ةمقررتوجه به الفاظ مندرج در 
داشته باشد؛ بنابراين شرط  متصدي حملثيري در تعريف أنبايد ت ،تفاوت باشدممكن است م حمل

 ؛باشـد  متصـدي حمـل  قوي مبني بـر شناسـايي   اي  امارهتواند  مي متصدي حملمتضمن تعريف 
واقعيـات  در زمان انعقاد قرارداد از شروط قرارداد يـا ديگـر    متصدي حملاينكه هويت  رمشروط ب

متصدي ملاك شناسايي  ،بنابراين قابل تعيين باشد. ،اند شدهي نمايان عيني قرارداد كه با دقت كاف
اسـت؛ فـارغ از اينكـه     متصدي حمل، مفاد قرارداد و واقعيات پرونده، از جمله شروط معرف حمل

البتـه بايـد توجـه داشـت كـه شـروط        توافق طرفين طبق قانون كشور خاصي معتبر باشد يا خير.

                                                            
1. manner of performance 
2. Giuliano, M. and Lagarde, P., Report on the Convention on the law applicable to 
contractual obligations  No C 282, 1980, p. 33. 
3. “identify of carrier” or “demise clause” 
4. Collins, L.A. et al, op. cit., p. 1934. 
5. Ibid. 
6. Legal certainty 
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كننـده   تعيـين هاي بارنامه در تعـارض باشـند،    بخشبا ديگر كه  صورتي، در متصدي حملتعريف 
   1.نيستند

طـرف   2گـاهي فـورواردر   ؛روشن نيست له كاملاًئكالا نيز مس ةكنند ارسالدر خصوص تعريف 
قـرارداد حمـل را    ،ي كه به نام خـود راست. در اين صورت، فوروارد متصدي حملقرارداد حمل با 

ت اصيل از واقعيـات عينـي از جملـه شـروط قـرارداد قابـل       كه هوي درجاييكند، حداقل  ميمنعقد 
  3.كالاست ةكنند ارسالتشخيص نيست، 
از شمول مقـرره اسـتثنا شـده     و قراردادها سري از تعهدات يكمقرره رم،  1 ةماددر بند دو از 

در بارنامه نيز مـورد توافـق    كه معمولاً 4شرط انتخاب مرجع صالح و همچنين شرط داورياست. 
   5است.رم خارج  ةمقرريك از شمول  ةمادشوند، طبق  مياقع طرفين و

بـرات، چـك،    ناشي ازتعهدات «عبارت است از:  6يك مقرره ةمادمندرج در  يكي از استثنائات
قابل معامله بودن آنها نشئت  ةخصيصسفته و ديگر اسناد قابل معامله تا حدي كه اين تعهدات از 

نبـود   رم، يعني در زمان حكومت كنوانسون رم، مشخص ةرمقرتا پيش از تصويب  7.»گرفته باشد
از  9رم در بنـد   ةمقـرر  .باشـند يـا خيـر    تثناء شده سبارنامه از جمله تعهدات ا ناشي ازكه تعهدات 

بارنامـه را تـا    ناشـي از يك تعهـدات   ةمادكند كه استثناي مندرج در  ميتصريح مقدماتي مطالب 

                                                            
1. Ibid. 

 بـه  خـود  گـاهي  و دهد مي ترتيب را حمل كنندة كالا، ارسال از نمايندگي به معمولاً) Forwarder(حمل كارگزار .2
 حمـل  متصـدي  بـا  خـود  نام به است ممكن حمل كارگزار. كند مي منعقد حمل قرارداد كننده، ارسال با اصيل عنوان
  :نك مطالعة بيشتر، براي. نسازد افشا را خود مشتري نام و كند منعقد حمل قرارداد

Baughen, Simon, Shipping Law, Routledge, 7 ed., 2018, p. 21. 
3. Collins, L.A. et al, op. cit., p. 1935. 

 ينطرف ياختلاف را توافق ضمن يتدر خصوص ماه يندادگاه قانون منتخب طرف يح،در فقدان توافق صر معمولاً .4
 نامـة  موافقتخود  يطاز جمله شرا يگري. اگرچه عوامل دكند مي يتلق داوري نامة مواقتبر در خصوص قانون حاكم 

  :نك. مؤثرند ضمني توافق تعيين در نيز داوري نامة موافقتقانون بر اعتبار  يكحكومت  تأثير و داوري
Baughen, Simon, op. cit., p. 398. 

 يهـا  يونكنوانس ـ يتاند كه تحت حاكم استثناء شده يلدل ينو مرجع صالح به ا يداور خصوص در طرفين توافق .5
 اروپا در خصوص مرجع صالح هستند. يهو مقرره اتحاد 1958 يويوركن يوناز جمله كنوانس يگريد يالملل ينب

6. Article 1(2)(d): "obligations arising under bills of exchange, cheques and 
promissory notes and other negotiable instruments to the extent that the obligations 
under such other negotiable instruments arise out of their negotiable character". 

ژنـو   يهـا  يوناروپـا، عضـو كنوانس ـ   يـه عضـو اتحاد  ياز كشـورها  يارياست كه بس ـ يناستثنا ا ينا ياصل يلدل .7
)Geneva Conventionsيستژنو ن يوند. انگلستان عضو كنوانسنده يتعهدات را پوشش م ينا ) هستند كه. 
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اما اين مسئله كه  1گيرد. ميدربر ،ه نشئت گرفته باشدارنامقابل معامله بودن ب ةخصيصحدي كه از 
گيرنـد و بـه طـور كلـي چـه اسـنادي قابـل         قابل معامله بودن نشئت مي ةخصيصچه تعهداتي از 

در خود كنوانسيون پاسـخي نـدارد و پاسـخ آن را بايـد در نظـام حقـوقي مقـر دادگـاه          اند، معامله
  2.كننده جستجو كرد رسيدگي

چراكـه انتقـال    4؛نيسـت  3در كامن لا، يك سند قابل معامله در مفهوم مضيق اييدري ةبارنام 
 ،بـه همـين دليـل    5.دهد نميدهنده قرار  انتقالگيرنده را در جايگاه بهتري نسبت به  انتقالبارنامه، 

معتقدند در حقوق انگلستان تعهدات ناشـي از   8برخي 7.اند ناميده 6برخي بارنامه را شبه قابل انتقال
قابليـت انتقـال آنهـا     ةخصيص ـرنامه، چه در دست طرفين اوليه چه در دست اشخاص ثالـث، از  با

معتقدنـد   10ديگـر  برخـي  9.رم بر تعهدات ناشي از بارنامه حاكم است ةمقرررو  و از اينخيزد  برنمي
ال ارتباطي به خصيصه قابليت انتق بارنامه بين طرفين اصلي قرارداد بارنامه، قطعاً ناشي ازتعهدات 

 ناشي ازر تعهدات ب قطعاً ،كه بارنامه به شخص ثالث منتقل نشده باشد ماداميرم  ةمقررندارد؛ فلذا 
                                                            

1. Baatz, Yvonne, Maritime Law, Informa Law from Routledge, 4th ed., 2018, p. 54. 
2. Giuliano, M. and Lagarde, P., op. cit., p. 11. 

 يو هرگونـه دفـاع   يشينپ ينطرف يتدر مالك ديراسند قابل معامله همچون پول نقد قابل انتقال است و هرگونه ا .3
  :نكسازد.  يرا متاثر نم يرندهگ كه در دسترس آنها باشد، انتقال

Treitel, Guenter H., The Law of Contract, Sweet and Maxwell, 11th ed., 2003, p. 
692.  

كـه   يتـي با حسـن ن  يرندهگ انتقال ،مالك منتقل شود يتبدون رضا ياشود و  يدهبارنامه دزد يكبه عنوان مثال، اگر 
 يكه كالا يدر فرض ياكند.  يتمالك يكالا ادعا ةكنند ارسال يهتواند عل يپرداخت كرده باشد، نم يزبارنامه را ن يبها
  :نكندارد.  يتبا حسن ن يرندةدر برابر انتقال گ يتحق مالك يبر اجرا يريثأارسال شده باشد، صدور بارنامه ت يدزد

Treitel Guenter H and Reynolds, Francis M. B., Carver on Bills of Lading, London: 
Sweett and Maxwell, third ed., 2011, p. 369. 
4. Giermann, Heiko A., The Evidentiary Value of Bills of Lading and Estoppel 
(Schriften sum Seehandelsrecht), Lit Verlag, 2004, p. 13.  
5. Wilson, John F., Carriage of Goods by Sea, London: Longman, 7th ed., 2010, pp. 
132-133. 
6. quasi-negotible 
7. Shmittof, Clive M., Schmithoff's Selected Essays on International Trade Law, 
Kluwer Academic Publishers, 1988, p. 377.  
8. Aikens, Richard, Lord, Richard and Bools, Michael, Bills of Lading, London: Informa Law 
from Routledge, 2nd ed, 2016, para. 14.5. 

رم بـر   يونحكومت كنوانس انتقال بارنامه در حقوق انگلستان و يتتر در خصوص قابل يميمطالعه نظرات قد يبرا .9
  :  نكآن، 

Zekos, G.I., Conflict of Laws and the contractual role of bills of lading, Managerial 
Law, Vol. 40, Issue 3, 1998, pp. 13-14. 
10. Baatz, Yvonne, op. cit., p. 54. 
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توان با اطمينان قائل بـر ايـن    نمينيز  در فرض انتقال بارنامه به شخص ثالث. بارنامه حاكم است
كـه غيرقابـل    3يممسـتق  ةبارنام ـبرخلاف  2،كرد حوالهيا به  1حامل ةبارنام ناشي ازتعهدات  بود كه

هـاي حقـوقي    در برخي از نظام توضيح اينكه .استكنوانسيون خارج  ةمقرر از شمول انتقال است،
معتقدنـد   5برخي ،در همين راستا 4.شوند ميغيرقراردادي تلقي  ،اسناد قابل معامله ناشي ازتعهدات 

رم را تنهـا   ةمقـرر در و قراردادي تفكيك قائل شد و استثناي منـدرج   6بايد ميان تعهدات مالكانه
  ناظر بر تعهدات مالكانه دانست.

 ،بر قرارداد حـاكم اسـت   قوانين تعارض قواعدي كه بر اساس قانون 7،رم ةمقرر 9 ةمادبراساس 
وانين كه اجراي قرارداد بر اساس ق ـ صورتيدر  همچنين، ؛مانع اعمال قوانين آمره مقر نخواهد بود

محل اجراي قـرارداد را حـاكم    ةآمرقوانين  مكن استها م گاهدادغيرقانوني باشد،  ،محل اجرا ةآمر
ثير آنها بر أدهند كه ت ميويزبي بخشي از اين مقررات آمره را تشكيل -لاهه و لاهه مقررات. كنند

   .شود ميتوافق طرفين مبني بر قانون حاكم در فصل دوم بررسي 

                                                            
1. bearer bill 

 كاركردهـا  تطبيقي مطالعه ،پور يحاتم نويدو  مسعود ي،: اربابنكآنها،  يها و تفاوت  جهت مطالعه انواع بارنامه
  .129-128 صص پيشين، انگلستان، و ايران حقوق در دريايي بارنامه قراردادي نقش و

2. order bill 
3. straight bill 
4. Giuliano, M. and Lagarde, P., op. cit, p. 11. 
5. Erik Rosaeg paper at Colloquium on Maritime Conflict of Laws held at 
Southampton, 2010 (As cited in Baatz, Yvonne and others, C.I.F. and F.O.B 
Contracts, Sweet & Maxwell, fifth ed., 2012, p. 442). 
6. Proprietary obligaions 
7. Article 9: "1. Overriding mandatory provisions are provisions the respect for 
which is regarded as crucial by a country for safeguarding its public interests, such 
as its political, social or economic organisation, to such an extent that they are 
applicable to any situation falling within their scope, irrespective of the law 
otherwise applicable to the contract under this Regulation. 2. Nothing in this 
Regulation shall restrict the application of the overriding mandatory provisions of 
the law of the forum. 3. Effect may be given to the overriding mandatory provisions 
of the law of the country where the obligations arising out of the contract have to be 
or have been performed, in so far as those overriding mandatory provisions render 
the performance of the contract unlawful. In considering whether to give effect to 
those provisions, regard shall be had to their nature and purpose and to the 
consequences of their application or non-application.." 
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بايـد بـه   گيرنـد،   نمـي قرار  مشمول مقرره رتحت راردادهايي كه قبراي تعيين قانون حاكم بر 
توانند  ميلا، طرفين  كامن قوانين تعارض قواعدبراساس  1.لا رجوع كرد كامن قوانين تعارض قواعد

قانون حاكم را انتخاب نكننـد،   كه طرفين صريحاً صورتيدر  قانون حاكم بر قرارداد را تعيين كنند.
از يـك شـرط    ،شود؛ به عنوان مثالقصد طرفين ممكن است از شروط و طبيعت قرارداد استنباط 

اند قانون كشوري كـه دعـوا    داشتهقصد  توان چنين استنباط كرد كه طرفين ضمناً ميمرجع صالح 
هـاي محكمـي بـرخلاف     امـاره ؛ مگر اينكـه  بر اختلاف حاكم باشد ،در آن در حال رسيدگي است

در فقـدان توافـق    لاًداوري، معمـو  ةنام ـ موافقـت در خصوص  2.چنين استنباطي وجود داشته باشد
صريح، دادگاه قانون منتخب طرفين در خصوص ماهيـت اخـتلاف را توافـق ضـمني طـرفين در      

عوامـل ديگـري از جملـه     اين، با وجودكند.  ميداوري تلقي  ةنام موافقتخصوص قانون حاكم بر 
نيـز در  داوري  ةنام ـ موافقـت ثير حكومت يك قانون بر اعتبـار  أداوري و ت ةنام موافقتشرايط خود 

، دادگـاه  صريح يا ضمني طرفين قابل استنباط نباشد كه توافق جايي .3.ثرندؤتعيين توافق ضمني م
 اعمـال  بارنامـه ط وبـر شـر   ،را با قرارداد دارد 4ارتباطترين  واقعيترين و  نزديكقانون كشوري كه 

نيـت يـا    نحس ـلا، چنانچه قانون منتخب طـرفين بـا    كامن قوانين تعارض قواعدبراساس  .كند مي
  .5معتبر نخواهد بود ،مشروع نباشد و يا ناقض نظم عمومي انگلستان باشد

  يرانحقوق ا .1.2

مگـر   ،است آن انعقادمحل  قانون تابع عقوداز  ناشي تعهدات ،قانون مدني 968 ةمادبراساس 
رار داده تـابع قـانون ديگـري ق ـ    يا ضـمناً  قرارداد خود را صريحاً نبوده،ايران  ةتبعمتعاقدين  اينكه
هم  دريايي قرارداد يا بارنامه از ناشي تعهدات بر 6،شود يم يرتفس امري يرماده كه ناگز . اينباشند

                                                            
1. Ozdel, Melis, Bills of Lading Incorporating Charterparties, HART publishing, op. 
cit., 2015, p. 7. 
2. Baatz, Yvonne, op. cit., p. 69. 
3. Baughen, Simon, op. cit., p. 398. 
4. Closest and most real connection 

  .129- 127. صص يشين،پ ين،در تعارض قوان ياعمال قانون خارج يها يتمحدود حميدرضا، يكبخت،ن .5
 تحقيقـات  ،المللي بين تجاري داوري قانون 27 ماده و مدني قانون 968 ماده يدرضـا، حم يكبخت،ن .6

  .  131ص ، 32و  31شماره ، 1379 ي،حقوق
 يتبه طرف يرانيشركت كشت يك يدر خصوص دعو 607و  606تهران در دادنامه شماره  يسوم دادگاه عموم شعبه

 از برداشـت را  ينهم ـ يـز (دموراژ) ن يكشت يخارج از كشور به خواسته و مطالبه خسارت معطل يركت دفاتر بازرگانش
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در خصوص قـانون حـاكم بـر     يتعارضحل  ةقاعدهيچ  ،در نظام حقوقي ايراناما  .گردد يماعمال 
 5 ةمـاد رج در معتقدند در اين خصوص بايد طبق اصل مند 1اعتبار و وجود عقد وجود ندارد. برخي

تحديـد  بـه منظـور   رسد اين تفسـير كـه    مياما به نظر  .را حاكم دانستقانون مدني، قانون ايران 
بايد ميـان ملزومـات    حمل و نقل دريايي همگام نيست. اولاً با مقتضاي ،طرفين است ةارادآزادي 

تـوان   ميكلي شكلي و ماهوي انعقاد و اعتبار قرارداد قائل به تفكيك شد. در خصوص ملزومات ش
استفاده كرد و قانون محل انعقاد را حـاكم دانسـت. در خصـوص    قانون مدني  969 ةماداز ملاك 

تعارض متفاوتي ميان ايجـاد قـرارداد و    حل ةقاعدملزومات ماهوي نيز هيچ دليلي وجود ندارد كه 
بارنامـه بـر   قانون حـاكم بـر    ،اگر طرفين خارجي باشند ،تعهدات ناشي از آن تعيين شود. بنابراين
نيـز كـه اصـول و عـرف      3قـانون دريـايي   194 ةمـاد  2.اعتبار و وجود بارنامه نيز حاكم خواهد بود

 4اسـت؛ اين رويكرد كنندة  تقويتكند،  ميقلمداد كننده  تعيين ،المللي را در فرض سكوت قانون بين
بـه عنـوان   ، انگلسـتان  قـوانين  تعـارض  قواعـد ترين رويكرد ممكن به  نزديكچرا كه اين تفسير 

  .است المللي بيناصول و عرف  ةكنند منعكسبهترين 

                                                                                                                                            
 1383 حقـوق،  مهـد  ،دريايي دادگاه در دريايي حقوقمنصور،  ي،: پورنورنكدارد.  يقانون مدن 968ماده ،

  .135-134. صص
 ين،تعارض قـوان  ي،نجادعل ي،: الماسنكدانند.  يم ياريتدارند و آن را اخ 968از ماده  يموسع يرتفس يگرد يبرخ

 .214-213، صص. 1391 ي،نشر دانشگاه
  .212، ص پيشين نجادعلي، ي،الماس .1
: نـك كنند.  يينصحت آن را تع يطتوانند قانون حاكم بر آثار عقد، و نه شرا يتنها م يخارج ينمعتقدند طرف يبرخ .2

  .580، ص. 1391 يزان،م ي،كنون يحقوقدر نظم  يقانون مدنناصر،  يان،كاتوز
 بيني پيش مملكتي قوانين ساير يا و قانون اين در كه مواردي در: نشده بيني پيش موارد« :دريايي قانون194 ماده .3

 .»بود خواهد المللي بين عرف و اصول ملاك است، نشده
 وجـود  بـه  توجـه  بـا  ،194مـادة   به ستنادا با ،2336 الي 2239 شماره دادنامه در تهران عمومي دادگاه سوم شعبه .4

 دليل به اساس، همين بر و دانست قرارداد بر حاكم قانون را المللي بين عرف و اصول دعوا، در خارجي متعدد عناصر
 هيچ به رأي اين كه است واضح پر. شد قائل فسخ حق طرفين از يكي براي) conditions( اساسي شروط نقض
 را المللـي  بين عرف و اصول به توسل امكان سكوت موارد در تنها قانون صريح متن كهچرا نيست؛ دفاع قابل عنوان

. نيست مسكوت قراردادي تعهدات نقض اجراي ضمانت مسئلة در ايران حقوقي نظام مطمئناً و است كرده شناسايي
  .133-126 صص پيشين، منصور، پورنوري،: نك



  تعيين قانون حاكم بر بارنامه دريايي توسط...  92صلنامه تحقيقات حقوقي شماره ف

 

234 

المللي كـه ايـران بـه     بينكه مخالف عهود  صورتيخارجي، در قانون  ،در سيستم حقوقي ايران
يـا خـلاف صـريح     نظـم عمـومي   ،يا مخالف قوانين مخصوصه، اخلاق حسنه 1،آنها پيوسته است

  3.اعمال نخواهد گرديد 2،باشد قانون

 و حمل با مرتبطآمره  ينشرط قانون حاكم در فرض تعارض با قوان اعتبار. 2
 دريايي نقل

 در كـالا  كننـدگان  حمل مسئوليت بر يكساني حقوقي هنجارهاي ،ميلادي 19 قرن ةآستان در
 در الملـل  بين درياييحمل و نقل  حقوق از بخشي عنوان به كه اي گونه به ؛بود حاكم دنيا سرتاسر

 سـفر  طـي  در كـالا  فقـدان  و خسـارت  مسئول مطلقبه طور  كنندگان ملح شدند؛ مي گرفته نظر
 و انگليسـي  هـاي  دادگـاه  منعطـف  رويكـرد  از اسـتفاده  سوء با كنندگان حمل ليكن 4.بودند دريايي
 اسـتثناي  درصـدد  ،مسـئوليت  ةبـا درج شـرط اسـتثناكنند    قـرارداد،  آزادي اصل به نسبت اروپايي

 اسـتثناي  شـروط  كشـتي،  مالكـان  بالاتر زني چانه قدرت به توجه با. آمدند ميبر خويش مسئوليت
 طور به كشتي مالكان كه اي گونه به ؛گرديد درج حمل قراردادهاي در بيشتر روز به روز مسئوليت

 در ها تلاش 5.ساختند مصون علتي هر به و خسارت هرنوع از ناشي مسئوليت قبال در را خود كلي
 كشـوري  عنـوان  بـه  آمريكا متحده ايالات در 6هارتر قانون بتصوي با بار نخستين ،رويه اين برابر

 بـه  و رسـيد  نتيجه به ،داشت اولويت آن براي كالا كنندگان ارسال منافع از حمايت كه صادركننده
 وضـع  دنبـال  به. شد محدود مسئوليت از كشتي مالك يا كشتي معافيت امكان ،قانون اين موجب

  7.كردند وضع مشابهي مقررات نيز كانادا و وزلندني جمله از ديگري كشورهاي قانون، اين
                                                            

 باشـد،  اسـت  آن عضـو  ايـران  كه عهودي خلاف كه صورتي در خارجي قانون مدني، قانون 974 ماده موجب به .1
 .شد نخواهد اعمال

 كتاب ،4 جلد مدني، حقوق حسن، سيد امامي،: نك. است آمره قوانين بر ناظر تنها قانون صريح خلاف عبارت .2
 قـانون  بـا  همسـو  ايـران  المللي بين تجاري داوري قانون جمال، سيد سيفي، ؛48 ص اسلاميه، فروشي
 .53 ص ،23 شماره ،1377 المللي، بين حقوقي مجله آنسيترال، داوري نمونه

 .126-123. صص پيشين، حميدرضا، يكبخت،ن .3
4. Alison, Simon, Choice of Law and Forum Clauses in Shipping Documents – 
Revising Section 11 of the Carriage of Goods by Sea Act 1991 (CTH), Monash 
University Law Review, Vol. 40, Issue 3, 2015, p 639. 
5. Wilson, John F., op. cit., p. 115. 
6. Harter Act 1893. 
7. Alison, Simon, op. cit., p. 640. 
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 طـرف  از 1؛بـود  برده بين از را تجاري قطعيت ملي، هاي نظام ميان تعارض افزايش ،طرفي از
 شـروطي  حـاوي  هـا  بارنامه چراكه ؛شد كاسته انتقال قابل سند يك عنوان به بارنامه ارزش ،ديگر

 2.نداشـت  آنهـا  تنظيم در نقشي هيچ بارنامه ةدگيرن انتقال كه بودند متصدي حمل نفع به يكجانبه
 در را بروكسـل  كنوانسـيون  نخسـت،  جهاني جنگ از پس جهاني ةجامع وضعيت، اين به پاسخ در

 قـراردادي  شـروط  سـازي  يكسان هدف با لاهه مقررات آن، جريان در كه داد تشكيل 1924 سال
 و كننـدگان  حمـل  منـافع  ميـان  تعـادل  ايجـاد  و بارنامـه  تحـت  دريـايي  نقـل  و حمـل  بـا  مرتبط
 كـه  اند قراردادي شروط از آمره و ابتدايي چارچوبي لاهه مقررات. شد تصويب كالا كنندگان ارسال
 .افـزايش دهنـد   ،آمده اسـت  مقرراتمسئوليت متصدي حمل را از آنچه در  توانند مي فقط طرفين
ويزبـي  -ان لاههاصلاحي با عنو مقرراتو  اصلاح شد 1968 پروتكل بروكسللاهه طي  مقررات
    .شود ميشناخته 

  انگلستانحقوق  .2.1

ويزبـي  -لاهـه  مقـررات به  1971انگلستان با تصويب قانون حمل كالا از طريق دريا مصوب 
كه مـرتبط بـا حمـل    اي  بارنامهبر هر  3ويزبي-لاهه مقررات ،10 ةطبق مادقدرت قانوني بخشيد. 

   :كند ميحكومت رايط تحت يكي از اين ش ،كالا بين دو كشور مختلف باشد
  الف) بارنامه در يك كشور عضو عهدنامه صادر شده باشد؛ 

  يك كشور عضو عهدنامه صورت گرفته باشد؛  رب) حمل از بند
ويزبـي يـا قـانون كشـوري كـه ايـن       -لاهه مقرراتج) طرفين در قرارداد حمل، بر حكومت 

متصـدي  ينكه تابعيت كشتي، الاجرا است، توافق كنند؛ فارغ از ا لازمدر آن كشور  مقررات
   نفعي چه كشوري باشد. اليه يا هر شخص ذي مرسلكالا،  ةكنند ارسال، حمل

                                                            
1. Ibid, p. 642. 
2. Todd, Paul, Principles of the carriage of goods by sea, Routledge, 2016, p. 310.   
3. The provisions of these Rules shall apply to every bill of lading relating to the 
carriage of goods between ports in two different States if  (a) the bill of lading is 
issued in a contracting State, or  (b) the carriage is from a port in a contracting State, 
or  (c) the contract contained in or evidenced by the bill of lading provides that these 
Rules or legislation of any State giving effect to them are to govern the contract; 
whatever may be the nationality of the ship, the carrier, the shipper, the consignee, 
or any other interested person. 
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ويزبـي بـه منظـور    -لاهـه  مقررات 10 ةمادكشور انگلستان از مجوز مندرج در پاراگراف آخر 
قانون حمل كالا از  1 ةماد 7و  6، 3بندهاي استفاده كرده است.  مقرراتگسترش قلمرو حكومت 

لاهه را در نظام حقوقي انگلستان گسـترش   مقررات، قلمرو حاكميت 1971يق دريايي مصوب طر
ويزبي بر حمل داخلي (از يك بندر در كشور انگلستان به -لاهه مقررات 3به موجب بند دهند.  مي

تواننـد   مـي ، طرفين قـرارداد حمـل   6به موجب بند بندر ديگري در همان كشور) نيز حاكم است. 
. ويزبي بر حمل داخلـي در يـك كشـور خـارجي نيـز حـاكم باشـد       -لاهه مقرراتكه  توافق كنند
بر قراردادي حاكم خواهـد بـود كـه     فقطلاهه ويزبي  مقررات ،اگرچه براساس بند چهار همچنين،
به توافق طـرفين مبنـي    6بند متضمن صدور بارنامه يا سند مالكيت مشابه باشد،  يا ضمناً صريحاً

اعم از قابل معامله يا غير قابل معاملـه، احتـرام    ،بارنامه يا هر سند ديگريبر  مقرراتبر حكومت 
تواننـد   نيز طرفين مـي  7بخشد. به موجب بند  ميدر اين فرض قدرت قانوني  مقرراتبه  ،گذاشته

 مقـررات يك از شـمول حكومـت    ةمادكشتي را كه طبق  ةعرشحمل حيوانات و حمل كالا روي 
  ويزبي كنند. -لاهه مقرراتتابع ، اند شدهويزبي خارج -لاهه

هر شرط، تعهد يا توافق در قـرارداد حمـل   «كند:  ميويزبي مقرر -لاهه مقررات 3 ةماد 8بند 
يا كشتي براي فقدان يا خسارت بـر، يـا در رابطـه بـا      متصدي حملسلب مسئوليت به منظور كه 

ج در ايـن مـاده يـا كـاهش     مبالاتي، خطا يا عدم ايفاي وظائف و تعهدات مندر بيكالاها ناشي از 
، باطل و بلااثر است. يك مزيـت  باشد ذكر شده است مقرراتچنين مسئوليتي به جز آنچه در اين 

بايسـت يـك شـرط متضـمن سـلب مسـئوليت از        مـي يا شرط مشابه  متصدي حملبه نفع  بيمه
   1».تلقي گردد متصدي حمل

                                                            
 يـا  حملو متصدي نفع به) Benefit of Insurance clause( اي بيمه نفع شرط وجود آخر بند گنجاندن دليل .1

 حمل خسـارتي  متصدي بار، به خسارت وقوع صورت در شروط، اين موجب به. بود ها بارنامه برخي در كشتي مالك
 گـر  بيمـه  از را خسـارت  ايـن  كـالا  مالك چراكه كرد؛ نمي پرداخت بود، آن ئولمس او خود واقع در كه زياني قبال در

  :نك. بود كرده دريافت خود كالاي
T.M.C Asser Institute, Hague-Zagreb essays 2: product liability, road transport, 
foreign law: Hague-Zagreb Colloquium on the Law of International Trade, Hague 
session 1976, Brill, 1978, pp. 133-134. 

 اطلاعـي  بـي  اظهـار  شـروط  ايـن  خصـوص  در حاضرين از برخي لاهه، مقررات تدوين مقدماتي كارهاي جريان در
 انگليسي كشتي مالكين و شد مي گنجانده گسترده طور به آمريكايي هاي بارنامه در تنها شروط اينگونه چراكه كردند؛

 اي بيمـه  نفـع  شروط بطلان براي سه ماده 8 بند نخست جمله اگرچه كه شد مطرح همچنين. ندنداشت آشنايي آن با
   :نك. شود اضافه جمله اين كه است بهتر اما ،دنك مي كفايت
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قـانون حـاكم بـر قـرارداد را در      ، شرطرم ةمقرر 9ماده  2به موجب بند  انگلستانهاي  دادگاه
ويزبي مقرر كرده است تقليل -لاهه مقرراتكه مسئوليت متصدي حمل را نسبت به آنچه  صورتي

 ـ  نمـي نيـز   توافق طرفين بر مرجع صـالح  1.كنند ميدهند، باطل اعلام  ثيري در حكومـت  أتوانـد ت
مـل را كـاهش   كه مسـئوليت متصـدي ح   شرط انتخاب مرجع صالحي داشته باشد.لاهه  مقررات

مگر اينكه طـرفين بـه موجـب شـرط مرجـع انحصـاري صـالح بـه رسـيدگي،           ؛باطل است ،دهد
يـا كنوانسـيون    2بروكسل يـك  ةمقرر هاي كشوري را صالح به رسيدگي قرار دهند كه اولاً دادگاه
 ،در فرض اخيـر  4ويزبي نباشد.-عضو كنوانسيون لاهه الاجرا باشد و ثانياً لازمدر آن كشور  3لوگانو
نـد و  ا مكلـف  مقرره بروكسل به شناسايي توافق طـرفين  23 ةمادهاي انگلستان به موجب  دادگاه
آمـره كشـور    قواعـد كه هيچ تكليفي نسـبت بـه رعايـت     حاليكشورهاي ثالث نيز در هاي  دادگاه

  .نپذيرندتوانند صلاحيت خود را  نميانگلستان ندارند، 
 .شـرط داوري، اطمينـان كمتـري وجـود دارد    ويزبي بر -لاهه ةآمر مقرراتثير أدر خصوص ت

هالنديا علاوه بر شرط دادگاه صالح، داوري را نيز  ةپروندمعتقدند اگرچه استدلال دادگاه در  5برخي
چراكـه   ؛ويزبـي باطـل نشـده اسـت    -لاهـه  مقـررات ، هرگز شرط داوري به موجب گيرد ميدر بر
با توجه همچنين،  .كنند ميحمايت انگلستان به صورت سنتي از شرط مرجع رسيدگي هاي  دادگاه

                                                                                                                                            
The Travaux Preparatoires of the Hague Rules and of the Hague-Visby Rules, 
Comite Maritime International, 1997 , pp. 352-354. 
1. The  Morviken v Owners of Hollandia [1983] 1 AC 565. 

 يزبـي و-لاهـه  يونقانون هلند را بر قرارداد حاكم ساخته بود. كشور هلند عضو كنوانس صريحاً بارنامه پرونده، اين در
فصـل اخـتلاف   شرط مرجع حل و  يحاو ينخود ساخته بود. بارنامه همچن ينبود و مقررات لاهه را وارد نظام حقوق

مگـر   ،داشـتند  حمـل  قرارداد طرفين ميان دعاوي بر انحصاري صلاحيت هلندي هاي دادگاهكه  صورت ينبود؛ به ا
 250) لاهـه (مقررات  هلند قانون اساس بر حمل متصدي مسئوليت. گرفت مي يگريد تصميم حمل يمتصد ينكها

از آنجـا كـه    يسـي، بود. دادگـاه انگل  يوروهزار  11 اًحدود) يزبيو-لاهه(مقررات  انگلستان قانون براساس و بود يورو
قرارداد حمـل از بنـدر كشـور عضـو      يك ياًصادر شده بود و ثان يزبيو-لاهه ةكشور عضو معاهد يكدر  بارنامه اولاً

را بر دعوا حاكم ساخت و شرط انتخاب قانون حـاكم   يزبيو-لاهه مقررات داد، ميمعاهده را تحت پوشش خود قرار 
  باطل اعلام كرد. 3 ةماد 8س بند را براسا

2. REGULATION (EU) No 1215/2012 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT 
AND OF THE COUNCIL of 12 December 2012 on jurisdiction and the recognition 
and enforcement of judgments in civil and commercial matters. 
3. Convention on jurisdiction and the recognition and enforcement of judgments in 
civil and commercial matters (Lugano Convention 2007). 
4. Collins, L.A. et al, op. cit., p. 1941. 
5. Ozdel, Melis, op. cit., p. 180. 
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به اينكه كشور انگلستان عضو كنوانسيون نيويورك است و بر اساس اين كنوانسيون متعهد اسـت  
 برخـي  1.ويزبي معتبر است-لاهه مقرراتداوري را شناسايي كند، شرط داوري ناقض  ةنام موافقت
در  :قائل به تفكيـك شـوند   فرض سهشرط داوري ميان  خصوصبايد در ها  دادگاهند معتقد 2ديگر

ولي قانون حاكم قانون انگلستان باشد، اگر مدركي دال بر  ،فرضي كه مقر داوري انگلستان نباشد
ليكن اگر به دلايلـي   ،مشكلي وجود نخواهد داشت ،ويزبي وجود داشته باشد-لاهه مقرراتاعمال 

با  .شود ميله پيچيده ئمس ،باشدويزبي ن-لاهه مقرراتآور مقر، امكان اعمال  الزاماز جمله مقررات 
 ،داوري نامة وافقتمدكترين استقلال  و همچنين جه به الزامات كنوانسيون نيويوركبا تو ،حال اين

 در فرض دوم، هنگـامي كـه  . ثير آن بر تعهدات ماهوي، دشوار استأبه دليل ت ابطال شرط داوري
 ةماد است، ديوان داوري ملزم باشدو قانون حاكم قانون خارجي  مقر داوري كشور انگلستان باشد

ويزبي را -لاهه مقررات ،و در نتيجه 4اعمال كند 3را به عنوان بخشي از مقررات مقررم  ةمقرر 9.2
بـاز  كشوري جز انگلستان باشد،  ،كه مقر داوري ، يعني هنگاميسومبر دعوا حاكم كند. در فرض 

 ادگاه بايد قرار عدم استماع صادر كنـد. داوري نيست و د ةنام موافقتبراي بطلان  يهم هيچ مبناي
ويزبـي را  -لاهـه  مقـررات ديوان داوري  در فرضي كه احتمالاًرا ابطال شرط داوري  5گربرخي دي
بالايي از احتمال  ةدرجو معتقدند حداقل بايد   خوانده 6»افراطيگيري  نتيجه«يك  ،كند نمياعمال 

  ود داشته باشد.ويزبي توسط ديوان داوري وج-لاهه ةمقررعدم رعايت 

  ايران حقوق .2.2

گـردد كـه    مـي قانون خارجي در صـورتي در ايـران اعمـال     ،قانون مدني 974 ةمادبه موجب 
را در قـانون  1924(عهدنامه) لاهـه   مقررات ايراننباشد.  ،خلاف عهودي كه ايران عضو آن است

 شاهنشـاهي  ولـت با تصويب قانون الحاق د 1344 سال در گنجانده است و 1343دريايي مصوب 
                                                            

1. Ibid, pp. 186-187. 
2. Aikens, Richard, Lord, Richard and Bools, Michael, op. cit., paras. 10.56 -10.60. 
3. curial law 

 مقرره اهداف و تاريخچه زمينه، متن، اما اند، كردهو مقرره رم را اعمال  يونبارها كنوانس يداور هاي ديوان اگرچه .4
  :نك. يستندمفاد مقرره ن يتبه رعا يداور يوانمتضمن الزام د كدام هيچ رم،

Babic, Davor, "Rome I Regulation: bindng authority for arbitral tribunal in the 
European Union?", Journal of Private International Law, Vol. 13, No. 1, 2017, pp. 
89-90. 
5. Treitel Guenter H and Reynolds, op. cit., p. 700. 
6. Extreme conclusion 
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المللي يكنواخت كـردن بعضـي از مقـررات     بينقرارداد  بهدريايي  المللي بين قرارداد هفت به ايران
   1.است پيوسته )لاهه (مقررات ها و پروتكل (مقاوله نامه) امضا بارنامهمربوط به 

و صادره در خـاك دول عض ـ هاي  بارنامه ةكليبر  مقرراتلاهه، اين  مقررات 10 ةمادبراساس 
ذكر هر گونه شرط قيد يا موافقت « دارد: ميمقررات لاهه مقرر  3 ةماد 8بند  معاهده حاكم است.

كشـتي از مسـئوليت در مـورد فقـدان يـا       در قرارداد حمل محموله جهت بري ساختن متصدي يا
يا غفلت در انجام وظايف و تعهدات مصرحه در  محموله ناشي از تقصير يا اهمال خسارات وارده به

برخـورداري متصـدي     شرط مربوط بـه  2.بلااثر خواهد بود يكن و لم ن ماده و يا كاهش آنها كاناي
 شود كه متصدي حمـل از مسـئوليت   مشابه اين طور تلقي مي حمل از بيمه و يا استفاده از شروط

  .»دباش بري مي 
ختلافـات  ا كـه  صـورتي در ، آمره است ةمقرريك  مقررات لاهه 3ماده  8بند با توجه به اينكه 

در دادگاه ايـران مطـرح شـود،     ،كه در خاك يكي از دول عضو صادر شده باشداي  بارنامهناشي از 
، از جمله شرط انتخاب قانون حاكم يا شرط را توافقييا ، هر شرط 3ماده  8مطابق بند  بايددادگاه 

باطـل تلقـي    ،شـود  لاهه آمره مقرراتن موجب دور زدكه  (دادگاه يا داوري) انتخاب مرجع صالح
  3.كند

  
                                                            

 يقـدرت قـانون  معاهـده   يـن به ا توانند ميشده است كه دول متعاهد  يحمقررات لاهه تصر يامضا نامه مقاوله در .1
 رسـد  مـي كـه مناسـب آن قـانون باشـد، بگنجاننـد. بـه نظـر         يبه شكل ي،مقررات معاهده را در قانون مل يابخشند 
 هـايي  تفـاوت  لاهـه  مقـررات  مفـاد  با دريايي قانون مفاد متأسفانه و است كرده اجرا را شيوه دو هر ايران گذار قانون
 .هستند اولويت در لاهه مقررات المللي بينتعهدات  يترعا يلبه دلو چه  تأخر نظردارد كه در هر حال چه از  يجزئ

 بـه  وارد خسـارات  يا فقدان مورد در كدام هيچ كشتي يا حمل متصدي«: دارد ميمقررات لاهه مقرر  4ماده  5 بند .2
 نخواهـد  آن احـد و يـا  كالا بسته هر يبرا  )خارجي ارز به آن معادل يا و ( استرلينگ ليره 100 بر زائد مسئوليتي كالا

 در و گرديـده  اظهـار  محمولـه  فرسـتنده  توسـط  حمـل،  از قبـل  محمولـه  گونـه  اين ارزش و نوع اينكه مگر داشت،
 متصدي ولي باشد، مي موضوع صحت بر دليل باشد، شده قيد بارنامه در چنانچه اظهار اين باشد. شده قيد نيز بارنامه
 بـا  تواننـد  مـي  فرمانـده  يـا  او عامـل  يـا  حمل ي. متصدبود نخواهد نامبرده عليه قطعي دليل و ننموده مقيد را حمل

 بـر  مشـروط  نماينـد،   توافـق  شده، تعيين بالا در آنچه از غير ديگري مبلغ حداكثر تعيين به نسبت محموله فرستندة
 در واقع لافخ بر عامداً و عالماً را جنس ارزش يا نوع محموله فرستندة. چنانچه نباشد كمتر الذكر فوق مبلغ از اينكه
  .»بود نخواهد مسئول محموله به وارد خسارت يا فقدان مورد در كشتي و حمل متصدي كند، قيد بارنامه

 قرارداد طرفين تعهدات بر 3 ماده 8 بند جمله از ويزبي -لاهه آمره مقررات تأثير خصوص در رأيي هيچ متأسفانه .3
 .نيست دسترس در ايران حقوق در حمل



  تعيين قانون حاكم بر بارنامه دريايي توسط...  92صلنامه تحقيقات حقوقي شماره ف

 

240 

  ارجاع يلهمندرج به وس حاكم قانون شرط بر حاكم قانون. 3
قـانون حـاكم بـر     ةلئانگلستان در خصوص مسهاي  دادگاهحل  راهضمن تبيين  ،در اين بخش

حـل احتمـالي    راه 1،يعني اعمال قانون حـاكم مفـروض   ،ارجاع ةوسيلشرط قانون حاكم مندرج به 
  .ودش ميدادگاه ايران نيز بررسي 

  انگلستان حقوق. 3.1

قانون حاكم بر وجود و اعتبـار يـك قـرارداد يـا هريـك از       2،مقرره 10 ةمادبراساس بند يك 
. اسـت بر آنها حاكم براساس مقرره  ،كه در صورت اعتبار قرارداد يا شروط استشروط آن، قانوني 

كشـتي   ةاجـار رارداد انگلستان فرض را بر درج شرط انتخاب قانون حـاكم ق ـ هاي  دادگاه ،بنابراين
حـاوي شـرط درج، قـانون حـاكم      ةبارنام ـالبته، در صورت وجود شرط قانون حـاكم در   .نهند مي

  3.شود نمياعمال مفروض 
 ةلئكه ثابت شود اعمال قانون حاكم مفـروض بـه مس ـ   صورتيدر  10،4بند دو ماده به موجب 

، قـانون  انـد  ندادهقراردادي رضايت طرفين به الزام به چنين شرط يا ايجاد قرارداد معقول نيست و 
داراي شرط درج، ممكن است با توجه بـه اينكـه    ةبارنام ةدارند. حاكم مفروض اعمال نخواهد شد

بـه اسـتناد نـامعقول بـودن      ،يابد نميكشتي را  ةاجارشرايط قرارداد  ةمشاهددر اكثر مواقع فرصت 
دادگـاه   كشـتي شـود.   ةاجـار داد شرط انتخاب دادگاه صالح، مانع اعمال فـرض درج شـرايط قـرار   

را نپذيرفت و  10بارنامه بر مبناي بند دو ماده  ةدارنداستدلال  5 اپسيلون روزا ةپروندانگلستان در 
قلمداد كـرد.   6معقول ،اعمال قانون حاكم فرضي را عليرغم عدم اطلاع دارنده از مفاد مورد ارجاع

قانون حـاكم  بنابراين  7وجود دارد،ن نيز حقوق انگلستا قوانين تعارض قواعدرض درج شروط در ف
                                                            

1. Putative applicable law 
2. Article 10 (1): "The existence and validity of a contract, or of any term of a 
contract, shall be determined by the law which would govern it under this 
Regulation if the contract or term were valid." 
3. The Channel Ranger [2014] 1 Lloyd’s Rep 337. 
4. Article 10 (2): " Nevertheless, a party, in order to establish that he did not 
consent, may rely upon the law of the country in which he has his habitual residence 
if it appears from the circumstances that it would not be reasonable to determine the 
effect of his conduct in accordance with the law specified in paragraph 1." 
5. The Epsilon Rosa [2002] 2 Lloyd’s Rep 701. 
6. reasonable 
7. Ozdel, Melis, op. cit., pp. 11-12. 
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حاكم خواهـد   ، از جمله شرط داوري، نيزاند شدهرم استثنا  ةمقرركه از شمول  يبر شروط مفروض
  .شود ميكشتي ارزيابي  ةاجاربر مبناي قانون مندرج در قرارداد آنها و اعتبار  بود

عملـي   ةنتيج ـ با وجـود يرا ز ؛معتقدند فرض درج شروط مورد ارجاع قابل توجيه نيست 1برخي
باري نيـز دارد. باتوجـه    نتايج زيان ،يعني ممانعت از عدم انجام تعهدات قراردادي طرفين ،مفيد آن

فرض درج  ،شود نميكشتي مطلع  ةاجاربارنامه در اكثر مواقع از مفاد قرارداد  ةگيرند انتقالبه اينكه 
بارنامـه   ةگيرنـد  انتقـال از بارنامه را از  حقوق و تعهدات ناشيبيني  پيششرط قانون حاكم، امكان 

چراكه شروط بارنامه با توجه به قانون حاكم بر آنها ممكن است حقـوق و تعهـدات    ؛كند ميسلب 
  .ته باشدمتفاوتي براي طرفين در بر داش

  يرانحقوق ا .3.2

 در خصوص قانون حاكم بر شرط انتخاب قـانون اي  قاعدهايران هيچ  قوانين تعارض قواعددر 
له كه قانون مورد ارجاع منتخـب طـرفين بـر    ئايران اين مسهاي  دادگاه احتمالاً وجود ندارد. حاكم

اختلاف حاكم است يا قانون حاكم بر بارنامـه بـدون در نظـر گـرفتن شـرط درج را يـك مسـئله        
هـا   دادگـاه رسـد   مـي . بـه نظـر   پردازنـد  ميبه جستجوي قصد واقعي طرفين  ،تفسيري تلقي كرده

قانون دريـايي   194 ةمادبا استناد به  ،تلقي كرده قوانين تعارض قواعدله را جزء ئاين مسد توانن مي
قـانون مـورد ارجـاع را قـانون حـاكم       2،هاي حقـوقي  نظامو در راستاي ارتقاي هماهنگي با ساير 

   .و اعتبار شرط درج را بر مبناي آن ارزيابي كنندمفروض تلقي 
   

                                                            
1. Ibid, p. 14. 

 كشـور  يـك  از بـيش  بـه  كه خصوصي مسائل كه است اين خصوصي الملل بين حقوق اهداف ترين مهم از يكي .2
  :نك. شوند بررسي يكساني شيوة به مرتبط كشورهاي تمامي در اند، مرتبط

Mayer, Pierre, "Conflicting Decisions in International Commercial Arbitration", 
Journal of International Dispute Settlement, Vol. 4, No. 2, 2013, p. 407.  
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  گيري نتيجه
لا، اصـل آزادي   كامن قوانين تعارض قواعد ويك رم  ةمقررقي انگلستان، اگرچه در نظام حقو

شده است، اما توافـق   پذيرفته حمل كالا، ياز جمله قراردادها ياراده در خصوص تعهدات قرارداد
 تواننـد بـا توافـق بـر قـانون حـاكم       نمـي طرفين  .ويزبي باطل است-لاهه ةآمر مقرراتبر خلاف 
 خصوص شـرط ويزبي تخطي كنند. در -لاههآمره  مقرراتارجي، از يا صلاحيت دادگاه خ خارجي

دانـان انگليسـي بيشـتر متمايـل بـه       انگلستان روشن نيسـت و حقـوق  هاي  دادگاهداوري، موضع 
ويزبـي  -لاهـه  مقـررات سـه   ةماد 8بند  ،حال ند. با اينا شناسايي اعتبار شرط داوري در اين فرض

طـرفين بتواننـد كليـه    كـه  منطقـي نخواهـد بـود    هيچ تفكيكي ميان شروط قائل نشده اسـت و  
را بـا درج يـك    متصـدي حمـل  گرفته براي ايجاد يك حداقل مسئوليت براي  صورتهاي  تلاش

  ثمر سازند. بيشرط داوري 
مفصـلي در خصـوص قراردادهـاي     قـوانين  تعارض قواعدبرخلاف نظام حقوقي انگلستان كه 

در خصوص حمل و نقل و  تعارض قوانين ةقاعديچ حمل و نقل دارد، نظام حقوقي ايران نه تنها ه
فعلي نيز با مقتضيات حمل و نقـل دريـايي در تعـارض    كلي  قواعدبلكه  ،به خصوص بارنامه ندارد

 هـاي  مـلاك عـدم وجـود    ،اصل اساسي حاكميت اراده در تعيين قانون حاكمعدم شناسايي  .است
بيني دقيق حقوق و  پيشامكان  كه استو فقدان يك رويه قضايي منسجم از جمله عواملي  عيني

بـا توجـه بـه اهميـت اطمينـان در تجـارت       . سـازد  نمـي فـراهم  تعهدات طرفين قرارداد بارنامه را 
 قواعـد هماهنـگ بـا    بايدنيز قوانين تعارض  قواعد 2،دريايي و به خصوص حمل و نقل 1الملل بين

تجاري تنظيم شوند. بـازنگري  در راستاي ارتقاي اطمينان  حقوقي،هاي  نظامساير قوانين تعارض 
ايجاد يك سيسـتم حقـوقي    به منظورمرتبط با حمل و نقل دريايي ايران قوانين تعارض  قواعددر 

پيش  ضروري است. ،سازد ميفراهم براي تجار  حقوق و تعهدات رابيني  پيشامكان  اتكا كهقابل 
قـانون دريـايي،    194 ةمادز ظرفيت با استفاده ا بايدها  دادگاه، قوانين تعارض قواعداز بازنگري در 

رم را بـه عنـوان    ةمقـرر هـاي منـدرج در    حل راهدر مواردي كه قانون ايران حكم صريحي ندارد، 
   ، به كار بندند.المللي بيناصول و عرف 

                                                            
1. Juenger, Friedrich K.," The Lex Mercatoria and Private International Law", 
Louisiana Law Review, Vol. 60, No. 4, 2000, pp 1136-1137. 
2. Todd, Paul, Op. Cit., p. 109 and 121. 
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